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\ nők társadalmi és politikai állása 
hazánkban.

Ino pedig már 16 éves korában teljes korú; de 
az 1. rész 112. czim 1. §. a nőket, nemük gyen- 
rvACíZopo rí'iíntf fpi*iliP7. mpnetelökio*. y V ftlllsáíT
ci ÍA 1* 1 V A JL *é • V/£iUU 1 • ---------- o V

gesége miatt, férjhez menetelükig, gyámság 
alá helyezi. Ez ellenmondásnak latszó intezke-

Ha van állam, melyben a nőknek nem 
.bet panaszt emelni és zúgolódni a törvényi,o- 
ig ellen, úgy bizonynyal a magyar állam az.

Nem volt és nincs a föld kerekségén tör- 
ényhozás, mely a nőről oly nagylelkűen 
ondoakodott volna, mint a magyai töiveny

Alig van nép, mely a nők iránt oly határ- 
alan kegyeletet tanúsított volna, mint a ma- 
-var nép Épen ezért méltán roszul eshet,k 
ninden magyar embernek, hogy még mind,g 
lkadnak a nagyvilágban Írók, akik rólunk úgy 
nyilatkoznak, mint „barbár és vad népről
Csak egy tekintetet kellett volna vetni to,vé­
nyeinkbe, ama derék tudós uraknak, es uieg- 
cvözíidhettek volna azon igazságról, hogy az a 
uép mely a nők iránt oly tisztelettel viseltetik, 
mely a nő jogainak megóvására már a legré­
gibb időktől óta, oly törvényeket alkotott, mint 
a magyar, az nem lehet vad és durva.

Nem lehet tehát okuk a magyar nőknek 
zúgolódni a magyar törvényhozás ellen, mely 
mindig nagylelkű; lovagias es nemes volt a
nők irányában. , _

De nézzük, miként gondoskodott a m 
gyár törvényhozás a nőkről. Ismerkedjünk 
meg a magyar törvényeknek a nőkre vona- 
kozd részeivel, ügy hiszem, hogy ezzel csak 
hasznos szolgálatot teszek a nőnemnek.

Nézzük először is a teljes koruságot, m,n 
amely a pályaválasztásnál s az önrendelkezés­
nél, oly fontos és jelentékeny tenyezo.

A „hármaskönyv* L rész 111. cz.m 2-tk 
§-a azt mondja ugyan, hogy a férfi csak 24-, a

alóli ieiszaoaüuias leven, ucw “vn. vmwv
lé íj he zm e ne tel k o v részesülhetnek,) a nőnek 
1 G-ik évében beálló teljeskurusága inkább a 
testi fejlődésre s azon előjogára vonatkozik, 
mely szerint, mig a férfi csak 24, a nő már 16-ik 
évében folyamod ha tik önálló iparengedélyért.
E törvényintézkedés oda czélozott. hogy a 
mennyiben a nő testileg korábban fejlődik, kí­
vánatos dolog, hogy minél előbb férjhez me­
hessen; amit legkönnyebben elősegít az, ha 
a törvény megengedi, hogy mielőbb önálló üz­
letet. nyitha son . ,

Azon megszorításnak látszó törvény mtez
kedés tehát, mely szerint a férfi 24-ik éve be­
töltésével, a nő pedig csak férjhezmenetelével 
válik nagykorúvá, inkább kedvezmény a
nőkre nézve. , .,

A törvényhozás ez intézkedése, megmenti
a nőket a be fon a tások és meg csábítá­
soktól; amennyiben gondoskodott arról, bog) 
ha a nőt adósságért beperlik, vagy ha hátrá­
nyos üzletet kötött férjhezmenetele előtt: elég 
legyen csak kiskorúságára hivatkozni, 
hogy az egész ellene támasztott kereset meg-
semmisittessék.

A saját üzlettel biró hajadon azonban, e te­
kintetben kivételt képez; valamint az is, aki 
idegen helyen ellátáson van: mindkét esetben
köteles adósságát megfizetni.

Ily joo-i megszorítása a nőnek meg az is, 
hogv idegen kiskorúak gyámja nem lehet; csak 
is saját gyermekeinek lehet gyámja, ekkor is, a 
vagyon kezelésére gondnokot ad mellé a tör-

vény. Ez intézkedést is inkább kíméletből, mint 
jogcsorbitásból tette a törvényhozás.

A női jogok megszorításának mondják még 
azt az intézkedést is, hogy a nő férjhezmenete 
lével elveszti családi nevét s férjeét veszi fel; 
de amennyiben ugyanaz a törvény, a fiúsí­
tást megengedi, figyérmék hiányában a leány 
törvényesen fiusittatván, családja nevét férj- 
hezmenetele után is megtartja és polgáii jo­
gaira nézve férfiúnak tekintetik : e törvény sem
nevezhető tulszigorunak.

Negyedik jogi megszorítása a nőnemnek 
hazánkban az, hogy nem bir szenvedő vál­
tóképességgel; vagyis kölcsön adhat ugyan 
másnak pénzt váltóra, amit a törvény cse-, 
iekvő váltókép ességnek nevez; de a nő 
marra nem vehet tel váltóra pénzt még ha feij 
nél van is, - illetőleg váltóilag be nem perel­
hető a váltóra felvett pénzért. Mint köztörvé­
nyi adósság azonban, megvehető, ha t. i. férj­
nél van, és saját vagyonnal bir.

A jogtudomány átalában, a váltójog pedig 
oly nehéz és hálózatos, mely mély logikát, éles 
észt igényel. Innét van, hogy a jó váltóügy véd 
méo' ma is a ritkaságok közé tartozik.

° Azon esetben azonban, ha a nő bejegyzett 
kereskedő, szenvedő váltóképessegge
is bir. .

A legfontosabb megszorítása a nők jogai­
nak azon tör vény intézkedés, melynél fogva a 
nőnek ingósága, hozománya a férj rendelkezése 
alatt áll addig, mig ez él annyira, hogy ha a 
férj például csőd alá kerülne, minden a háznál 
létező ingóság a férj tulajdonául tekintetik 
mindaddig, mig annak ellenkezője be nem bi­
zonyul. iia ellenben a nő kerülne csőd alá, csak 
azok soroztainak a csődtömegbe, melyekről 
nyilván bebizonyul, hogy nem a férj tulajdo­
nai. V térjhezmenetelnél igen czélszerü tehát

TÁKCZA.
Az öreg is, én is.

Besiély.
II.

Ne kívánd tőlem olvasóm, hogy

sjee vonz-erö; az uJJakl,“'1 M embcr kezet
íaben van a szívvel. tena , -ve x|ei.

egy szép növel, talán ugyanakkor Mivé ölel 
nk Lévát Én legalább Így éreztem, midőn 1Ilonka 
fehér kezét az enyimbe tette; nem tudora, hogy

gvan-é a nőknél is ezen érzés. . , _
6 Milyen jó dolga van ennek a Misi bácsinak, 
„deltám magamban - midiin szemem lattar» 
rolta az Ilonka karóén derekat, e * P'“
ros kis szájára egy hetedhét-orszagra azo
omolt. „ 1

— öcsém — szólt hozzám az öreg ui
d ezt a kis lyányt V, oz úgy él itt, mint eg) 
stre száműzött. Te nehány nap előtt esőn a oz a , 
l, roszul rév partra is találtál; de a valódi 1 0 0 
légis csak itt van: ide vetődtél a száműzött mu 
itatására. Most már azt mondom, hogy jól vise

ü. . ,
Azok a nagy kék szemek kérdöleg tekintette 

m is, az öreg urra is.
— Ha Ilon kisasszonyt mulattatja az, a mi 

exdiák összefecseg: akkor talán nem jöttem ege-
a hiába — feleltem nem a legnagyobb elmésséggel.

— Micsoda ? Ilon kisasszony V hát ti nem vág) - 
„pertu" ? Azonnal igyátok meg a „Bvuderschai-

még pedig egy csókban. Tekintsétek egymást \ mint testvérek. No hiszen az volna még szép 
dm. ha te Ilonát „nagysám -

- vaev Isten tudja, mikepeu uagysámolgatnad/'
S ez-el mitsein ügyelve a mi megjegyzéseinkre 
Lknem összemslkol, bennünket az öreg ur; az 
íeaz hogy én csak tetettem magamat, meit teremt- 
ucecse neL kellett volna engem kétszer sem kerm 
hogy annak a bíbor ajknak edes mézét óra számra

szívjam. . oh paradicaomi boldogság, mily könnyen
iov_t tpe-ed a tőidre varázsolni!,. .h Megcsókoltam Ilonkát, ö is engem; azaz_bog)A 

í. tott mintha megcsókolt volna. Meg vau
o csak uD) > „i -i ne e[(ig volt az nekem,
Ze] 'T^s^tam i^ógl

vllmUit^rLá is'elfelejtettem, bogyóéiul

tudok- , iinrrv euv kissé elhatnar-
Misi uacsi ^ , o kényszerítem

kodt‘l “ hiányt • egy olyan férfit csókoltam! meg
Cg?L k t egy óv óta nem látott, kit még sohasem 
vele, kit eg) a’Kavta hozni hibáját; sza-
csókolt meg. HU) „zot mintha előlem
kálába fejteue azt a^e S ekkor még jobban 
akarna eltakai m. > Si' arczuak birtokosa
kipirult, /sután annak ^ ego ^ ^ ^ ^
azep csendesen k hirtelen . . • azután egy
zül, azután eg) kalitjábul menekül a ma-
duhauas - maradtuuk a szobában.
dal ; - Habaha l Hát hová futsz kis tubám? ki-
iUott utána Misi bác«n ^ ^ papa vi

“Lwittk "kW felém is raepDüU egy V’.

Bobó kis lyány, hogy elszégyelte magat, -
i^^^^bamar is történt ez a „Brúder 
... kall-kötés - feleltem; bár magamban azt gon­
doltam, hogy én bízón háromszor egymásután is va -
lalkoztam volna azt megkötni.

— Sobse busulj öcsém 1 vigasztalt az o g
or - a* én kis caiczusom nem haragszik azért. Ue

lásd! még gyerek. Gyerek, öcséin; igazán gyerek 
— hiszen még csak tizenhat eves.

Különös! nem győztem eleget csodálkozni, kog) 
az én Misi bátyám ily apróra elmond mindent. Ui- 
azen máskor is voltam már én nála s akkor eszebe 
sem jutó t, hogy leányával „peitu“ tegyek, sem valami 
uagy rokonságot nem akart formaim; mert hat v oi- 
xaképen nem is voltunk mi valami erős rokonsági 
viszonyban. Különös! • .

*
Két hetet töltöttem már el DoroghUou, mou- 

dánom sem kell, hogy a legnagyobb boldogságban.
És ez a boldogság nem állapodott meg egy stadm- 
inon; napról napra növekedett az . * . __

A botu-ük közt fülemile csattogott; a fák lomb­
jaival cnyoígve játszott a szellő; virágillat tolte b*

‘ leSÉ„ és Ilonka a virágágyak közt sétáltunk.'
— Kedves kis húgom — szóltam hozza 

mért tüzesz te kebledre mindég kék virágot ?
- Kiváncsi vagy reá Lajosom Y válaszolt csen­

gő hangon, ,
_ Mondhatom, hogy igen, nagyon 1 
_ Mert, lásd, lásd! . . de még sem mondom

meg; kinevetnék^ _ Mondd meg ked-

vesem^kellek, ^^“‘“L'gkszint szeretik a nők.

— Azt tudom Ilonkám, — de miért ?
— Azért, mert a kéksziu a ,,hűség jelkepe.
_ Valóban, ezt magam is kitalálhattam volna

felelem. Hiszen a nők büszkék hűségükre.
— ti a férfiak nem ?
— Talán azok is . . .
— Csak talán ?
— Azaz hogy ... . ,

I _ Soli se szépítsd a dolgot. Akaratod ellenere
is igazat mondtál. A férfiak hamar szeretnek s ha-

lmar felednek,
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ha a no ingóságai, nevének kezdőbetűivel meg­
jegyeztetnek; a kereskedő neje pedig igen oko­
san cselekszik, 1 a hozományát a hatóságnál be­
jegyezteti.

Fzz intézkedésnek indokát abban találhat­
ni. h* gy mivel a férj rendesen a család ápolója, 
ten tartója, igen természetes, ha a háznál levő 
tárgyak a férjéinek vélelmeztetnek, mig annak 
ellenkezője be nem bizonvul.

Utolsó megszorítás a nők jogéletében az, 
hogy az 41 gy nevezett honoratiorok, vagyis a 
művészek, írók, tanárok, tanítók, tudósok, or­
vosok, ügyvédek, tisztviselők, gyógyszerészek 
nejei, a vagyonra nézve, nem tekintetnek köz­
szerzőknek. melynek jogi következménye az, 
hogy a férj halála után, a nőt nem illeti a há­
zasság tartama alatt szerzett vagyon fele , el­
lenben a földmivesek, polgárok és kereskedők 
nejei szabadon rendelkezhetnek a szerzemény 
felével.

£ törvénvintézkedésne k oka abban rejlik, 
hogy a fentebb nevezett állások oly szellemi 
mmösitvényt tételeznek fel, minőkkel a nők 
neui birnak, következéskép, közszerzőknek nem 
tekintethetnek.

Ha a női eraanczipáczió eszméje érvényre 
jut, a honoratiorok és polgárok nejei közti eme 
külömbség, természetesen magától megszűnik.

Ez előszámlált és körülirt jogi megszorí­
tások után, nézzük a nők előjogait.

A nők előjogai eloszlanak átalánosok- 
ra, melyek minden nőre kiterjednek, és kü­
lönösekre, melyekben a nők mint hajadon, 
menyasszony, hitves és özvegy részesülnek.

Ily átalános előjoga a nőnek az, hogyT ha 
nem nemes nő, nemes férfiúhoz megy nőül, ő 
is nemessé válik, mit csak akkor veszt el, ha 
férje halála után nem nemes emberhez menne 
nőül. E nemesség „közlött* nemességnek 
neveztetik. Ellenben ha nem nemes férfin ne­
mes nőt vesz el, a férj nem lesz nemes.

Másik előjoga a nőnek továbbá az, hogy" 
mig a férfi csak 16 éves korától fogva rendel­
kezhetik sajátjával, zálogok, aranyezüsíneműi­
ről ; addig a nő már 14 éves korában jogérvé­
nyesen teheti ezt. A nőnem 16 éves korában 
tetszése szerént rendelkezhetik hitbéréről és 
minden szerzett s örökölt javairól; ügyvédet 
pedig már 14 éves korában vállalhat; mig a fér­
fiúnak, a jogkedvezmény igénybevétele mellett 
is, legalább 20 évesnek kell lenni, hogy önálló 
iparüzletre engedélyt nyerhessen, miért a nő 
már 16 éves korában joggal folyamodhatik.

Szép előjoga a nőnemnek még az is, hogy

ott, hol a köznépnek vámot kell fizetni, a meny­
asszony összes kísérete vámmentes.

Fontos előjoga a nőnemnek még az hog) 
noha az atyának beleegyezése nélkül a }<n 
14 éves kora előtt nem mehet férjhez de ha 
atyja máshoz kényszerítené: az ily 
házasság felbontható azzal a különbséggel, 
hogv a rom. kath nő, külön pápai fölmentés 
nélkül nem mehet ismét férjhez; ellenben a 
protestáns és izraelita nő igen.

Bányász- és erdész-akademia.

A eelmeczi királyi bányász- és erdész-akade 
mia igazgatósága a középtanodákhoz átiratilag 
egy hirdetményt küldött, melyet mint általános 

érdeküt egész terjedelmében imitt közlünk.

1872. évi 375. sz.
Hirdetmény.

a e 1 ra e c z i bányász- és
m i á r ó 1.

erdész-akade-

Azoknak, kik kiképeztetésük végett ezen aka­
démiára felvétetni akarnak, szolgáljanak tájékozásu1 
a következők;

A bányász-akadémia teljes tanfolyama 
4 évre terjed, és áll az előkészítő folyamból és a 
szakfolyamból, melyek miudeuike két-két evet vesz 
igénybe.

Az erdö-akademián az oktatás 3 evfo 
lyaraot foglal magában, melyek elseje előkészítő ío 
lyamnak tekinthető.

Előadási nyelv a magyar.
A tanév kezdődik október 1-én s végző­

dik jul. 31-én.
A hallgatók rendesek, rendkívü­

liek és vendégek.
A rendes hallgatók minden tantárgyat köte­

lesek hallgatni, a tanterv szerinti rendben, holott a 
rendkívüliek tantárgyaikat és azok rendjét a czél- 
szerüség határai közt szabadon választhatják.

Azoktól, kik akár a bányászat, akár az erdé­
szet előkészítő tautolyamába mint rendes vagy rend­
kívüli hallgatók belépni akarnak, megkivántatik, 
hogy érettségi bizonyitványnyal vagy valamely felső 
reáltanoda mindhárom osztályáról szóló kielégítő bi­
zonyitványnyal bírjanak.

Rendkívülinek azonban felvétetik bárki is, 
ha a reáltudományokban való elégséges készültséget 

- a milyet t. i. főgymnasiumban, vagy főreáltano­
dában nyerhetni, —- felvételi vizsga letétele által, 
mely minden tanév kezdetén tartatni szokott, bebi­
zonyítja.

Rendes hallgatónak felvétethetik közvetlenül a 
szakfolyamba az is, ki az előkészítő tanfolyam tan­
tárgyaiban való képzettséget műegyetemi bizonyítvá­
nyokkal kimutatni képes. Rendkívüliek a gzakfo- 
lyamba, mint rendesek léphetnek át, ha az előké­

szítő tantárgyak mindenikét legalább k ielégitő 8iker
rei végezték. . .

A ki felvételi vizsgát akar tenni, 20 forintnyi
izsgadijt köteles előre fizetni

Áílamszolgálatba rendesen csak végzett rendes
hallgatók vétetnek fel. . ,

Vendéghallgató gyanánt minden önálló, 
vaírv arra gyámjától vagy szülőitől engedéllyel biró 
egyén,3 minden egyéb fettétel nélkül felvétetik.

Vendégeknek, sőt bárkinek, ki az illető tudo­
mányt bármi utón magáévá tette, elöleges bejelentés 
és 20 ftnyi vizsgadíj lefizetése után vizsgát tenni
szabadságában áll. ... ,

Különben az akadémián tandíjak nem fizet­
tetnek. s az említett vizsgadijakon kívül csak 5 
frtnyi beiktatási és 3 forintnyi, az akadémiai ifjúság 
segélyzö egyletébe az akadémiába való belépés al­
kalmával egyszer mindenkorra befizetendő dij ter­
heli a hallgatókat. Mindazonáltal megjegyeztetik, 
hoo-y tanutazások évenként mintegy 50 forintot vesz­
nek igénybe, mely költségeknek alkalomszeréül! fe- 
dezésére a szülőknek, vagy gyámnak magokat a 
felvételi folyamodványhoz csatolt hiteles nyilatkozat 
által kell kötelezniük.

A fölvételi vizsga mellett belépő rendkívüli, 
valamint a vendéghallgatóknak legalább 18 évesek­
nek kell lenniük.

A fölvételi folyamodványok a szükséges bizo­
nyítványokkal, és a fennebb említett nyilatkozattal 
ellátva, a selmcezi magy. kir. bányász- és erdész- 
akadémia igazgatóságának okt. 6-ig benyújtandók, 
később é-kezeiteK tekintetbe nem vétetvén.

Ösztöndíj van ezen akadémián 44, éven­
kénti 300 forinttal, még pedig 20 bányászati és 18 
erdészeti, 4 bányaszámvevőségi és 2 erdöszámvevö- 
ségi. Ezek azon rendes hallgatóknak adományoz­
talak, kik vagyontaianságuk mellett ezen akadé­
mián legalább egy féléven át jeles tanulmányi elő­
menetelt, kitartó szorgalmat, és feddhetetlen maga- 
\ iseletet tanúsította k.

Van ezen kívül végzett jogászok számára 2 
bányahatósági ösztöndíj 315, esetlegesen 420 fo­
rinttal.

Végre az erdészetet jelesen végzett egyének­
nek valamely külföldi tanintézeten való magasb kiké - 
peztetésére évenként 1000 frt áll rendelkezésre.

M. k. bánya- és erdö-akademia igazgatóságától.
Selmeczen, 1872. évi junius hó 12-én.

T árogató.
(Helyi, megyei s vidéki újdonságok ) ,

* Hivatalos A selyemtenyésztés terjedésének 
hazánkban egyik legnagyobb akad dyául a termelt 
gubólc elárusitásánát tapasztalt hiány ismertetvén föl, 
a földmiveiés- ipar- és kereskedelemügyi magy. kir. 
miniszter, a selyemtenyésztési ipar emelése tekinte­
téből s a termelő*í erdőkében — az országszorte ter­
melt selyem gubók beváltásával a Szegszárdon lé­
tesített országos selyem tenyésztési intézetet bízta 
meg; a mi is ezennel oly figyelmeztetéssel hozatik

— Hol tettéi szert ezen életphilosofiára Ilonkám?
— Ez már általános vélemény a férfiakról. Ne 

gondold, hogy tán saját tapasztalásomból beszélek. 
Oh nem ! Engem még sohasem szeretett senki sem, 
tehát nem is feledhetett el.

— Hibásan mondtad — viszonzám : téged még 
senkisem feledett el megszeretni — a ki csak meg- 
ösmert.

— Viczcznek nem rósz Lajosom.
— A legkomolyabban beszélek Ilonkám. Elő­

ször is: azt csak elismered, hogy atyád szeret ?
— Az más. — O szeret úgy, mint gyermekét, 

s ezt óhajtom is.
Mig ezt mondta, egy nefelejtsd szakított le. 

Most aztán elárultam, hogy milyen nagy botanikus 
vagyok. Megfogtam kezecskéjét s arezomnak azon 
részéhez emeltem, melyet „szaglás szervének" ne­
veznek 8 hatalmasan megszagoltam, már t, i. nem 
kezét, hanem a nefelejtset.

Ilonka jóízűen nevetett.
— Hiszen a neíelejtsnek nincsen szaga 1
— Igaz, igaz! Igen ... de mégis . . . azaz 

hogy . . . Igen, Ilonkám, — azt is elhiszed ugy-é 
hogy én szeretlek V (Ezzel ugyan hamar kirukkoltam.)

A kezemben tartott kéz egyet rándult s a ne 
felejts kihullott belőle. Gyorsan fölvettem s átakar 
tam azt adni. — Nem fogadta el.

— Ez óra emlekére tartsd meg — mondá.
Egy szál nefelejls; csak egy szál ... s még 

sem adtam volna a világ összes virágjáért, oh egy 
szál nefelejts sokat mond, sokat igér, sokra jogosít...

Éreztem is, hogy Herkules! bátorság kezd meg 
szállani, s az Ilona reszkető kezét nemes elhatáro 
zással ajkamhoz kezdettem emelni (mert bár egyszer 
mar ajkát is érintette az enyim, a-óla kezet sem 
mertem megcsókolni; hiába! egy kissé gyáva sze­
relmes voltam biz én.)

— Öcsém, gyönyörű este lesz.
Majd hanyatt estem. Misi bácsi tiz lépésre volt 

tőlünk.
— Ma legezélazerübb lesz „húzására kimen­

nünk; (minden nap ezt mondta még) még pedig 
1 „komiéi" tóba, ott legtöbb kacsa van. (eddig is 

iuden harmadnap oda, jártunk.)
Szerettem ugyan az Öreg urat; de most az egy­

szer mégis jobban szerettem volna, ha tiz lépés 
íelyett, tíz mértföldre van tőlünk. Épen a legneme­
sebb szándékomban gátolt meg; a legnagyobbszerü 
pillanatot tette tőnkre. A kézcsók elmaradt. Pedig 
iát ok nélkül. Misi bácsinak nem tűnt volna az fel. 
Persze hogy nem! Hisz ö maga kapatott rá a csó- 
iölódzásra. De már késő volt. Megtörtént. Össze­
szedtem magamat s búcsút vettem Ilonkától.

Rövid idő múlva a kis lyány reszkető keze 
helyett az evező lapátot tartottam kezemben, (csol- 
uakon vadásztunk) s kék szemei helyett a tó zava­
ros vizébe bámultam. Nem sokat gondoltam a kö­
rültem történtekkel. Szórakozottságomnak Misi bácd 
itta meg a „levét."

Piff, paff. —
Fölijedtem.
— Bravó, urambátyám! Két lövésre, két áldozat.
— Utána öcsém 1 Úgy látom, hogy az egyiket 

csak szárnyaltam. Lesz dolga a „Korhelynek," mig 
elfogja.

A lövés után vizslánk (mert ez volt az, kit 
az öreg korhelynek nevezett.) gyorsan kiszökött a 
csónakból, a a mihamar elfogott két kacsát diadal­
masan tartá szájában.

Gyorsan eveztem felé.
— Gyönyörű két állat, öcsém; mindkettő a 

nagyobb fajta „lökések" közül, — szólt Misi bácsi 
megelégedetten, s e közben igyekezett a kor helyt 
szájában tartott martalékával, a csónakba segiteni.

Puff! — Egy másodpercz múlva se korhely, 
se kacsa, se Misi bácsi nem látszottak. Mintha a 
fö d — vagy akarom mondani — mintha a viz nyelte 
volna el őket. — Ez utóbbinak csak nagy vadász 
csizmája jelezte, hogy ott alól valaki is van s mint­
egy büszkélkedni látszott a felett, hogy helyette 
most az egyszer feuhéjázó ellensége a „túri kalap" 
került alóira t, i. — a vízbe. Mert hát voltaképp

Misi bácsi egyensúlyt vesztve a vízbe bukott. Hozzá 
futottam volna, de észrevettem, hogy ha én is a 
csónak azon végére megyek, hol az öreg ur ágas­
kodott _az igen könnyen elmerül. — Szerencsére,
a viz alig volt felölnél mélyebb. Csakhamar felká­
szálódott az öreg, még a víz alatt elkezdvén mor­
mogni a hatalmasan kiczikornyázott „teremtette" 
elejét, melyet aztán felszínre kerülvén pattogósán be 
is fejezett.

Lehetetlen volt a tragieomicus jelenet felett 
hangos I11 hot ára nem fakadnom, különösen mikor 
megpillantottam az öreg ur arczát, azaz hogy, csak 
megpillanthattam volna, mert az arczból tulajdonké­
pen semmit sem láttam; beillett volna az hónapos 
libának, kacsának, vagy — Isten tudja minek, csak 
emberi ábvázatnak nem. A mint az öreg kibukott, 
arczát lefotogratirozta a tó iszapos fenekébe, midőn 
pedig fölfelé emelkedett, fejövei egy, az iszapos sásba 
rejtett kacsafészket rombolt szót s a töméntelen 
pehely bemázolt arczához tapadván — valósággal 
úgy nézett ki, mint a ,,Bánfi ördöge."

— Szamár vagy öcsém! pattogott felém.
— Miért kedves bátyám ? kérdeztem én, ne­

vetési vágyamat — mennyire lehetett —- igyekezvén 
mérsékelni.

— Az egésznek ts vagy az oka. De ne bá­
mulj, hanem fordíts a csónakon. Nem látod, hogy 
a túlsó végét egy zsombékra hajtottad fel. Bőszül 
eveztél öcsém, nagyon roszul. Szerencse, hogy ez a 
vége egészen el nem merült.

Ekkor vettem észre, hogy az öreg urnák csak­
ugyan igaza van.

— Szólítsd magadhoz a kor helyt — folytató, 
még mindig a vízben állva — s igyekezzetek az 
egyensúlyt megtartani, mig felkapaszkodom.

Az utasítás szerint cselekedtem s igy végre 
előbbi helyére került Misi bácsi.

Most jött az igazi förgeteg.
— Mindennek te vagy az oka, különben rész* 

ben magam is. Szerelmes ember kezébe nem való a* 
evező lapát. Est könnyen felérhettem volna/
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, ,a hogy mindazon selyemtenycsztŐk, kik 
^5ztudútuasl^ ^at másit^ut nem értékesíthetnék, azok- 
termc'é g“ ‘ ^„etr ;lZ országos selyemtenyésztési 
djk ’^7 leveliiéhez Dobovoszky Gyulához Szeg- 
int**pt r0,'dúlhatnak. Pesten 1872. jun. hó 13-án 
síáru°° ‘ . n földmi ve lés- ipar- és kereskedelemügyi
Beku * mi misztériumtól.)

mag.'’* K í|íyá9 a m. orvosok és természetvizsgá- 
Sle2gsept. hóban Mehádián tartandó XVI. ngyü- 

lók l0'» magyar orvosok és természetvizsgalók ez- 
lé^re- ü|ésüket Magyarország délkeleti szögié­
it aagJ&j h á d i á n , illetőleg a Herkules - fiir- 
tébiU’ n tartják meg. Szükséges-e, hogy a müveit

- ritrvelmét különösen hívjuk fel a mehádiai 
kÖZTtben fekvő Herkules-fürdőre?, mely- 
kerU‘6kitünö gyógyhatású nemcsak hazánkban, de 
rk-'náazerte ismeretes, melynek hire egy évezredet 
kj l-d melynek áldásos forrásainál a szenvedők 

' kerestek és keresnek sikeres gyógyulást, nem- 
ezT koruukban s a világ majd minden részéből, 
cáli* a naffV római birodalom virágzása alatt is, 
^,uemk ti források iránt érzett hálás, sőt kegyelete* 

eresét annyi, tőlük máig fennmaiadt emlékirat 
U vitia E kitűnő források az orvosok ügyeimet 
bllLnaíyohb mértékben lekötik, de bő tápot nyer- 
4 í Mehid.a és a Herkules fürdő vidékén a tenné 
ízettudósok vágyai is átalában; tágas mező nyílik 
! fűvesz, állat búvár, geolog és régész valamint a 
történész búvárjainak is, kiknek egyike sem fogja 

hagyni a vidéket elégületlenül Növeli meg a Her- 
k les fürdő érdekét az, hogy a Dunának nagyszerű 
# töu> helyen horzadályos szikla-csoporto?ata a Vas 
kanuval. Traján útja és hídjának emlékei és marad­
ványai, szemközt vele a Széchenyi -ut, a ko 

fkánolna stb , mint az ut sra nezve mar on ma 
lukban iá rendkívüli érdekkel bíró helyek, csak 
néhány órányira esnek a fürdőhelytől.

Midőn a nagygyűlés ügyvivői a haza s a kül­
föld t ez. orvosait és természetvizsgálóit ezen gyű 
les látogatására ezennel tiszteletteljesen felhívjak, 
tájékozás végett a következőket bocsátják koztudo

1) Ezen nagygyűlés f. é. September 16-án kez­
dődik és szeptember 21-en végződik.

2) Az alapszabályok értelmében a nagy gyű es 
meghívott tagja gyanánt tekintik az egyetemes or­
vosi és gyógyszerészi kar, valamint tagjai lehetnek 
mindazok, kik állásuk vagy hivatásuknál fogva a 
természettudományok valamelyik agaval, továbbá 
régészet, gazdászat, vagy müiparral tudományosán 
foglalkoznak, vagy azoknak őszinte kedvelői ( 
közülésekben a nők is mindenkor szívesen ^Uatnak.)

3) A tagok beiratása egy külön bizottmány
előtt történik, szeptember 13, 14, és 15-én aHerku^ 
lesfürdőben (Mehádia mellett.) délelőtt 9 12 e
délután 3-8 óráig, hol minden tag a 6 frtnji be> ■ 
ratáai dij lefizetése mellett kap egy felvetek jegyet, 
mely által jogosítva van a köz és szakúleseken, a 
közünnepélyekben és kirándulásokban reszt Tenni. 
Ugyanott a szállási utalványok, az aradi XV 
nagygyűlés évkönyve, a Mekadiai helyleuat (topo 
graphia), valamint az ezen alkalomra vei etett e
fognak minden tagnak kézbesittetm.

4) A tagok lehetőleg jutányos szállításáról az
üevvivöség gondoskodik. A kellő lépések mar edu.g 
L6ímégtetet,fk, hogy a tagok nemcsak az ország

minden részéből, hanem a Magyar osztrák birodalom 
egész területéről gőzhajón és vasúton féláion utaz-
1._____ _ i t r i * t • t •»i _ x »»l Uni Vni I ríhassanak Mehádiára, illetőleg Orsováig, hol kellő 
mennyiségű kocsikról gondoskodva lesz, melyek az

__ _ « 4. Akikff /, r> m 01 I A t t A. 1 1 AV-
luciiiijisrgu ÍvUvd 1 íxí U1 guuuuorvuia w''•j 

utasokat meghatározott, szabott ár mellett a Her 
kulee-fürdöbe szállitandják.

5) Hogy azonban a nagygyűlés tagjai az emli- 
kedvezményben részesülhessenek, szükséges,

hogy magukat ideje-korán igazolási jegygyei lássák 
el. E tekintetben a résztvevők t. é. augusztushó 
31-ig Sztupa György gyógyszerész úrhoz, a 
nagygyűlés pénztárnokához (Pest, Szénatér, gyógy­
szertár a magyar koronához), méltóztassauak for­
dulni, ki is a hozzá intézett bérmentes levelekre, 
melyekhez az illető a felvételi 6 frtnyi dijt, továbbá 
nevének, állásának, lakhelyének s az utolsó postá­
nak pontos feljegyzését mellékii, az igazolási jegyet 
postán azonnal megküldi.

6) A tagok elszállásolása s ellátása iránt a 
nagygyűlés székhelyén a Herkules-fürdő katonai pa­
rancsnoksága és Tatarczy Károly ur bérlő 
részéről vendégszerető intézkedések tétetnek; de 
miután a lakások csupán a fürdőhelyen létező épti 
letekre vannak szorítva, annál inkább szükséges, hogy 
u tagok magukat jó eleve bejelentsék, mert aug. 
31-én túl az úgyvivöség a lakásra nézve felelőssé­
get nem vállalhat.

7) A nagygyűlés élőiajza a következő: 
Szeptember 13, 14, 15 én beiratás.
15-én estve 7 órakor ismerkedési estely. 
Szeptember 16 án d, e. 9 órakor megnyitó

icözülés, azután közekéd.
Szép. 17 én és 18-án Szakülések.

„ 19 én Kirándulás.
Szept. 20 án szakülések.

„ 21-én bezáró közülés.
8) Az alapszabályok szerint megállapított szak

osztályok következők : .
a) orvos-sebészi, élet-boneztani, államorvosi, s

társadalmi osztálylyal.
b) növény és álattani.
c) ásvány, fold, és vegytani.
d) természettani és régészeti,
e) gazdászati, állatgyógyászati és miiipan ősz 

tály, mely osztályokat a tagok számához és minősé 
géhez képest össze' apcsolni vagy elkülönözni is lene .
" 9) A szakosztályok helye és gyülésök ideje a
nagygyűlés helyén fog közhírré tétetni. Előadásokat
bármely müveit nyelven tarthatni.

10) A fönnebüi pontokban jelölt keszu.etek ^ 
egyéb intézkedésekre nézve a nagygyűlés ügyvivői 
és rendezői, egvetértőleg a Herkules-fürdöben mű­
ködő bizottmánynyal, minden kitelhetőt elfognak ko- 
vetni, hogy a XVIik nagygyűlés mme /anuUágo 
sabb s élvezetesebb lehessen. A részletekről 
közben fölmerülendő körülményekről meg egy 'e 
söbb kibocsátandó tudósításban fogjuk a tisztelt
szakférfiakat értesíteni. _ ,

Kelt Pesten, 1872. június 15-en;
Cbyzer Kornél tr., m. k. Horváth György tr., 

m. k- Műnk Manó tr„ m k. Hamary ^mclt, 
m. k. a magyar orvosok és termeszti,zsgalokXV 
nagygyűlésének titkárai. Kubinyi Ágoston elnök m. k.
Sz!íó József tn,„ m. k. Rózsay Jossef tr m k. a 
m. orvosok és természetvizsgalók XVI-ik uab)gju 
lésének elnökei

A kassa oderbergi és a szabad téli vasúti 
vonalokon turóczmegyei Ruttka es 1 urán, 
valamint a fehérmegyei Mártonv á s á r nevű vas­
úti állomásokon — hivatkozva a folyó évi jan. lm 
25-én 221. szám alatt kelt körrendeletre, — szar­
vasmarhák fel- és lerakása, a fennálló 1859. évi ál­
latjárvány-szabály rendeletek 44 ik íj. 5-ik pontjában 
foglalt feltételek szoros foganatosítása mellett.

Az észak-keleti vasút szathraái - busty aházi 
vonalrészét, melyet közelebb rendőrileg megvizsgál 
tak és minden tekintetben kifogástalannak találtak, 
e hó 16 án nyitották meg. — A megindulásnál úgy 
Szathmártt, mint Bustyaházán a megérkezésnél nagy 
néptömeg várta és éljenezte meg az elindulásnál az 
első vonatot, fehér kendőket lobogtattak az utasok 
elé, mit ezek és a mozdony-vezetők szívélyesen \i- 
szonoztak.

Katonai szökevények kiszolgáltatása A
íonvédelmi minisztérium éa a közös hadügy minisz- 
;erium között megállapodás jött létre, a szökevények 
kölcsönös beszolgáltatása tárgyában. E szerint a hon­
véd szökevények, ha oly állomáson fogatnak el, hol 
honvédségi osztály nem létezik, a közös hadsereg­
beli alosztályok által a legközelebb fekvő honvéd­
állomásra fognak bekisértetni. Ugyanezen eljárást 
követendik a honvédségi alosztályok a közös hadse­
regbeli szökevényekkel szemben. A kölcsönös költ­
ségek egyrészt a honvédelmi minisztérium, másrészt 
közös hadseregbeli legfőbb katonai hatóság által 
fognak fedeztetni.

' Apró hírek. A múlt héten a néraahegyi kő­
bányában dolgozó munkások közül, a lőporral szét- 
repesztett szikla hármat lesujtott. Az egyik mun­
kás azonnal meghalt, mig a másik kettő jelentéke­
nyen megsérülvén, kórházba szállíttatott. A hely­
beli baloldali ifjúság id. Farkas Lajos, Fejes István 
és Bajusz József uraknak, vasárnap este fáklyás 
zenét adott. - Mint hírlik Hubay Sándor jól 
szervezett dráma-nepszinmü és operette társulatával 
Ungváriéi e hó végén városunkba érkezik. — Az 
északkeleti, valamint a magyar gácsországi vas­
pályán juliushó 1-től egész uj menetrend lép életbe. 
A menetrend már lapunk mai számában olvasható.
A kő vezeti vám holnaptól kezdve életbe lép vá­
rosunkban. A sorompók már mindenütt folállittattak.

(!) A* aratást már vidékünkön is több helyütt 
megkezdték, azonban több nagy birtokos azon re­
ménye: hogy a hadsereg katonáinak meg lesz en­
gedve részt vehetni az aratási munkákban - nem 
fog valósulni. A hadügyminiszternek e tekintetben 
eg'y rendelete jelent meg közelebb, mely szerint a 
katonaság kiképzésé nem engedi meg, hogy Mars 
fiai sarlót is forgassanak.

Felhívás.

A tűzvész által károsult Abarai nép nyomorá­
nak legalább némi részben való enyhítésére aláírási 
ivet kibocsátottam, felkérem egyúttal több tisztelt 
barátomat a megye különböző részében, ilyen gyüj- 
löivek megnyitására.

Ezen ivek egy része mai napig sem erkezett 
be hozzám.

Majd elejtettem az evezőt. Tehát az öreg azt 
is tudja miről álmodni sem mertem volna. Bizony o* 
san hallotta gőzerővel történt szerelmi vallomásomat.

- Úgy van, úgy öcsém ! hiába bámulsz. Sze­
relmes vagy te fülig Ilonkába. De nem adom ne­
ked. — mert kibuktattál a csónakból.

- De édes, kedves urarabátyám - 
rimáukodni - hiszen az egész véletlensegböl tovtenL

_ Nem adom, nem adom neked, meg
fel találnád fordítani. . •

- De kedves bátyám, ha már csakugyan J , 
hogy szeretem őt: oh mért tagadja meg tőlem . Ib 
rém, esküszöm, hogy méltó leszek reá.

Gyanítottam, hogy csak bosszant az öreg e
véa szünet után Így szólott hozzám: ?

— Te fiú, hát igazán szereted^ azt a lyány
— Végtelenül, kedves bátyám!
_ Ö is szeret téged?
— Azt hiszem . . . igenl
_ Jó — hát Isten neki 1 neked adom; ae

elébb én akarok — megházasodni. . b m
— Me . . . meg . . . megházasodni? hebegtem

elképpedve. „ , , .
— No, mit ijedezel? Igen, megházasodni.
— Tréfálni tetszik velem kedves bátyám.
— Komolyan beszélek öcsém. Asszonyt a a- 

rok keríteni — a ki Ilonát „kistafirozza."
— De hát az Isten tudja, hogy mikor lesz az, 

szóltam elkedvetlenedve.
— Egy pár nap múlva, öcsém.
— E . . . e . . . egy pár nap múlva! kap­

tam meg a szót — kedves, lelkem urambátyám« • • 
s ezt mondva, úgy össze-vissza szorongattam, hogy 
csakúgy nyögött bele.

— Siessünk haza, siessünk kedves bátyám, 
hadd legyek biztos mindenről; hadd tudjam meg, 
hogy eaeret-é igazán Ilonka.

_ No, no; ne olyan szelesen! előbb húzd ie
a csizmámat, mert tele ment vízzel e magam ne® 
vagyok képei lehúzni.

Oh prózai életi ily öröm közepette csizma-hu- 
„Aflvii kárhoztatod az embert.

Rendbe szedtem valahogy a.ztl?[.egeí’ ®efó?es! 
is mosdattam, s azután maga is J
hazafele sietni, mert az esti leg egy kissé hűvös
átázott ruhán keresztül.

III.
1 _ Szerellek Ilonkám, szeretlek szivem forró
szerelmével 1 Sietlek, mintha
előtt3 nemes Szivedet megősmem tanulj szerein,
foglak örökre - a síron túl is. Oh szólj. on
szeretsz-é te is ? „t.

igen!" susugás volt a valasz. Es ek-
kor átkarolta nyakamat N^államra

- MMSKTSSti F.,,6 l.u._
letét sEoká nem álhattam. Valami ürügyet mondta

3 kÍr0H“DMát2yám 1 ő szeret. ,. szeret .. . sze­
ret e szavakkal rontottam be Misi bácsihoz, azaz 
hoév - a Misi bácsi üres szobájába.

A^Lra\8e\^eI\hrrUá,toltam egy

^ íftíStt kérem alásan s azonnal elutazott

II ügy ha’uottlm-Melt a cseléd, hogy Dernöre.
_ l^hát anyámhoz, s minden hír nélkül.
__ Egy ezédulát hagyott az urfi iák.
— Ide vele, gyorsan!
A „tír sor Így hangzott: „Öcsém! nem a kai

Visszasiettem Ilonkához.
Kedvesem — szóltam hozzá - edes atyad

?:;4t:.r!antSz.*gyi£nT^^

mindent tud.,

— S ki beszélte el neki s mikor? kérdé ő.
— Én. az esti vadászaton — válaszolám.
— Hozván, az én beleegyezésem nélkül ? kö­

tődött továbu. * . . , , .
Ekkor aztán elmondtam mindent elejetol végig.
__ Lásd Ilonkám! atyád sejtette ,‘rántadi sze­

relmemet, és én meg is vallottam neki. Sőt többet 
tettem. Azt is mondtam, bogy talao . . . te is sze­
retsz _ és talán ... nem hazudtam. Haragszol erte ?

’ _ Nem Lajosom; nem haragszom 1 bzivem azt 
súgja hogy az ég eugemet neked teremtett.

gJ _ És én esküszöm, hogy az eg e draga ado­
mányára »em leszek méltatlan! - kialtek fel hatá- 
mJtan; kamumba zárva őt; mintha attól feliem 
volna, hogy az ég, angyalai köze ragadja fel.

# ♦#
Másnap tíz órakor Demon voltam, vagy ha 

jobban tetszik: otthon. Anyám elém jött, nehezen 
várt már. Mily jól esett, hogy örült boldogságomnak.

De bárhová tekintettem, minden arezot olyan 
ünnepélyes színben láttam Mi lehet ennek az oka? 
Nem kellett sokáig gondolkoznom. Mm bácsi m g 
fejtette a talányt, így szólt hozzám:

J — Öcsém, most már ham! Ne lepjen meg a 
mit hallani fogsz. Anyáddal ma reggel p-szekeItem, 
mától fogva szeretett nőm. Huszonöt ev előtti vi 
szonyt újítottunk meg s ma megkoronáztuk azt. 
Te nyertél apát, Ilona nyert anyát; en és te sze­
rető íöt, anyád s Ilona férjet. Igen, mert két hét 
alatt összeadlak azzal a lyánynyal - na nmez ked-
ved ellen. . , .

_ De bogy van kedves atyáin.. . ..
így történt ez eddig. A többi meg ezután kö­

vetkezik, — azt még nem mondhatom el.
Farkas B.



100
ZEMPLÉN

Midőn tehát egyrészt roulaszthatlan kötelessé­
gemnek tartom, köszönetem nyilvánítása mellett a 
részvétéit, a begyült öszveget nyilvánosan nyugtázni; 
másrészt felkérem azon tisztelt urakat, kik telkeié- 
sem folytán ezen czélra gyűjtöttek, a begyült ösz­
veget legfeljebb juliushó ö ig hozzám küldeni, amen­
nyiben arra következő napon a kiosztás fog léte- 
sittettetni.

Málezán, június 27-én 187 2.
viczmAndy mór.

Begyül! öszvegek.
T. Matolay Viktor ur ivén Homonnán: 

Kelemen Kálmán 1 fit Durcsánszky Gyula 50 kr. 
Helyaraa Sándor 50 kr Bodnár Ferencz 1 frt Ora- 
vecz Sándor 1 fi N. N. 1 ft M. M. 1 tt N. M- 30 kr 
Nemeth Nándor 1 ft Horváth Ferencz 50 kr. Knics- 
raár Károly 50 kr Bano Gusztáv 1 ft Durcsánszky 
László 30 kr Miladinovics 1 ft Matolay \ iktor 2 ft. 
Összesen 12 ft 60 kr.

T. Bydeskuthy Sándor ur ivén bá­
ró a-Pata kon: Lengyel Endre 2 ft id Meczner 
Rudolf 2 frt Beszterczey István 2 frt Szakácsy Já­
nos 1 ft. Lengyel Pál 1 írt Somossv János^ 20 ki. 
Zimányi Ferencz 50 kr Schrötter Entire 20 Kr Moi - 
vai Lajos 20 kr Reiss Jakab 1 ft Hegedűs László 
2 ft. B. Vay Henrikné 2 ft. Arvay József 2 ft.

Reis. Ignácz 20 kr Ullcs Andor 20 h 
Dávid 50 kr Nyőves Jta* ^“‘Sina#r ( ft 
20 kr. Liczny LijOi 30 kr ^ aJalky Boldizsár 
Kocsisa Janos Benye uO X „ . . GyörgyTokává 1 ft Gógh Antal L.szka 2 R Fuleky W
E.-Béuve 2 ft. özvegy Breczenhe.m her=ze„no 
Bydeskuthy Sándor 2 ft. Eszesen,85 ft.

T. ViczmAndy M6r " öd8n

5r^.í
nes István 8 ft Molnár J0ózf®V/kv Ferencz 2 frt 
1 f, Viozmándy Vdktor 2 ft B«Uk, ,
ttrTSftJsJrnzftM. ftt Ltold 10 ft
Spiegel Bcrnáth 3 ft Mieaer Ignácz 4 ft H / 
János 5 ft Vladár Kristóf 5 ft Pet,rov.es ft Fu 
zessery Borii 0 ft Hoszpodar M.hay Itt ZubggV
1 ft ti. N. 2 ft Vnszily .János 1 ft Di. WetszDerg
1 ft Frank Adolf 1 ft Brandt Ignácz 2 ft b-oss 1 
ft Neuwirth Adolf 1 ft S T. 1 ft Moses 50 kr Sp.e- 
gel Samu 5 ft Polány Géza 2 ft Grunlwum J. 1 f 
Brenuing Ferencz 2 ft Szirmay Gyula 20 ft Kuli 
Gyula 2 ft Balzum Emil 6 ft Dr. Widdor Ignácz 2 
ft^Nyomárkay Hugo 5 ft Spiegel Herman 8 ft Izsepy 
Béla 2 ft. Payzos Andor 5 ft Farkas Lajos 2 ft Czi 
bur Bertalan 5 ft Fiizi 2 ft Szorviczky Ódon 1 fit 
Bodáky Gábor 1 ft Bornáth Elemér 6 ft Orosz Aladai
2 ft Ihnalko lft Dikes Gyula 5 ft Weinberger Gabor 1

frt Németh László 2 ft Fuzcsséry Tamás 1 f, s,. 
may József 5 ft Jánossy 5 ft Sztaray Ferdmanj 
2 ft Xy 2 ft Strömptl 5 ft Liszy Lde 5 ft or0|, 
Sándor 2 ft Meczner Gyula 1 ft Hodoiy Elek 2 f. 
Pinter Ferencz 1 ft Szabó 1 ft Sebőn V. 1 ft. 
sze;en 260 ft. 50 kr.

Nyílt tér.
(Ezen közleményekért nem felelős a szerk.)

A Hymen" társulatnál biztosított házassági 
dijjat a í5-dik §. c. alapszabály alatti összeget 600 
fiira lett felemelcse szerint mai napon Glück Ignác, 
vezér ügynök urnái S.-A.-Újhelyi felvettük, miért 
is a tisztelt egyletnek a nép boldogitása irányában 
viselendő és dicséretre méltó hivatalos eljárásáért 
hálás köszönetünket ezennel nyilvánítjuk.

Kelt S.-A -Uj hely ben 1872. junius hó 23-dikán 
Előttünk :

Gerstncr József Neuman et Förstner
Pauker Zsiginond. Gottdíener Nóses,

> Élőül
\ Egy 6v>
) Félévi
> Negyed
> Elöfizj
l valam:[

- leméud
> séghezí
> béresed
> Kézirl
> nílk vj

Nyíl
) sor 10|

I élik'

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos :
borúth elemér.

Pesti terménytőzsde
november 5.

Terményárak ftos v. mázsa

bánáti

•• s :
Árpa malatanak 

„ 2-od rangú 
Zab -
Kukoricza bánáti

„ 2-od rangú • 
Bab -
Kapósét* repeze 

,, bánáti

6 2Ö 6 35

7 85 7 40

2 95 
2 75 
1 80

3 50 
2 85 
l 85

3 60 :> 70 
7 62 7 75 
.40 7 50

Zempléni, s felső magyarhoni vállalatok
részvény árfolyama

Vidéki terményárak
legutolsó vásár

C z ó g
Ala­
kult

Név-
| sz.
I ért.

Árfolyam P 1 a c z

Zempléni hitelbank 
Felső m. hitelbank Eperjes 
Ungvári hitelbank 
Népbank Kassa 
Népbank S. A. Ujhely 
S. a. újhelyi takarók pénztar 
Eperjesi ,, »»
Tokaji „ i,
N. mihályi ,, ,,
Homonnai ,, >,
Gálszécsi „ i,

11869 
111368 
Í1869 
1871 

I|l870 
1866 
1845

200
100
200

50
200
200
105

250 30" 
140 150
280 300 

33 35
200 - 

895 900 
800 850

frtjkijjfrt krjfri kjj frt|kn[írt kf'frpkrlfrt kr

S. a. Ujliely
I I

5 70;
! 1*

4 301 2 90 1 80
Ungváv 5 50 4 2<i o 1 60
Eperjes 0 7(>i 3' 70 2 8 2 20
Kassa 6 2 8 70 2 4 1 60
M. Sziget 6 40 4 50 3 60 2 40
Szatmár ó 95 4 30, 3 50 1 60
Nyíregyháza
Miskolcz 5 20 3 26; 2 30

30
. 80

Debrcczen ő 80 3 2 1 90
80

37

24

28 50

hirdetések.
-

FIGYELEMREMÉLTÓ. *
A t. ez. helybeli és vidéki közönség kényelme tekintetéből

látogató-, üzleti- és meghivó-jegyek, valamint levélpapír- és
borítékon szükséges czilliek, inonogramiliok gyors elkészítésére egy kis

AMERIKAI GYORSSAJTÓT
hozattam.

Midőn e tekintetben gyo r s, p o n t o s kiszolgálat, nemkülönben ízlés teljes 
kiállításáról biztosítom a t. ez. közönséget, bátor vagyok ezen, városunkban hézagot 
pótló üzletágamat becses figyelmébe ajánlani.

S.-A.-Ujhely, junius hóban.

Lőwy Adolf,
könyv-, mű- és zenemtíárus.

Árlejtést hirdetmény.
A homonnai ef.kitályi törvényszék részé­

re 1872-ik év 2-ik felére úgy az 1873-ik évi 
január hó 1-től ugyanazon év deczember hó 
végéig körülbelől a következő tárgyak szüksé­
geltetnek u. m:

9 rizma levelező papiros 
3 v miniszteriális papiros

40 * irodai papiros
40 „ fogalmi „

5 „ nagy regest papiros

8 rizma csomagoló papiros 
10 „ litographia papiros
28 font pecsét viasz 

8 yf fehér spárga
8 „ szürke „
3 ff színes „
4 tuczet színes iron
5 tuczet fekete iron 

10 tuczet tollnyél 
26 doboz réztoli

9 darab téntatartó
6 ff papirolló

6000 ^ ostya
80 iteze ténta
20 üveg chemiai (vegy) ténta 
12 ff bélyeg festék 
30 köteg ezérna.

Felhivatnak tehát a vállalkozni kívánók, 
miszerint a szabályszerű 36 kros bélyeggel el­
látott nyilatkozataikat, a szükséges minták és 
100 ft. bánatpénzzel f. é. juliushó 15-ik napjá­
nak déli 12 órájára a homonnai királyi törvény­
szék irodaigazgatójánál nyújtsák be, egyszers­
mind a vállalkozók nyilatkozzanak az iránt is, 
valljon a fentnevezett királyi törvényszék ré* 
részére szükséglendő gyertya, petróleum és olaj 
mennyiség szállítását hajlandók-e átvállalni.

Homonna, 1872. évi junius 28.
B. BARKÓCZY MIHÁLY.

Árverési hirdet meny,

Mely szerint ezennel közhírré tétetik, hogy 
az Alexander Emmanuel csődtömegéhez tartozó, 
a kis-toronyai telekkönyv 96-ik számú ivében 
foglalt 588. hr.iz. alatti függő termésével s aZ 
alatta lévő borházzal együtt o. é. 1092 frt 50 
krokra becsült 2 hold 400 öl kiterjedésű szőllő 
e folyó 1872-ik évi juliushó I6-ik napján mint 
második árverési határidőben, mindig délelőtti 
10 órakor S.-A.-Ujhely ben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóság hivatalos helyiségé* 
ben nyilvános árverés utján elfog adatni, to­
vábbá hogy bánatpénzül a becaérték po> te­
endő le, s a többi árverési feltételek, az alulirt 
csőd választmányi tagnál tekinthetők meg.

S.*A.-Ujhely, juniushó 15. 1872.
KÁLNICZKY KÁROLY,

ügyvéd, mint az árverés teljesítésével 
bízott csőd választ, teg.

Mi
hogy m| 
pontját 
tál sze 
előtt, e
által b 
lamely 
ápolja 
melye 
ilyene 
ságszo 
és pol 
ipar é 
csak ej 
ezt elő 
és ápol 
eí; rnef 
épületi 
kő néf

íj
fejlesz 
mely 
szere
egy
győzöl 
igen I 
igen 1 
hangi 
iparos 
talni, 
tökéi; 
ezen 
kény 
nynjjfi 
tap i: 
ipar 
bérel 
lyett| 
rül 
deit

fi

Nyomatott a „Zemplén** könyvnyomdájában 8. a. Ujkelyben 1878,


